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基于语料库的词语搭配研究
———以“素直”“正直”“率直”为例

赵圣花１ꎬ刘　 莉２ꎬ邹善军１

(１. 大连理工大学软件学院ꎬ辽宁 大连 １１６０２３ꎻ２. 沈阳建筑大学外国语学院ꎬ辽宁 沈阳 １１０１６８)

摘　 要:基于日本 ＮＬＢ 语料库考察近义词“素直”“正直”“率直”的词语搭配异同ꎮ
主要根据搭配词的共现频数、ＭＩ 值、ＬＤ 系数的数据ꎬ分析了“素直”“正直”“率直”
与后续动词和名词的典型搭配特点ꎮ 考察结果发现ꎬ其后续相同的显著搭配动词

较多ꎬ而后续相同的显著搭配名词较少ꎮ

关键词:近义词ꎻ词语搭配ꎻ素直ꎻ正直ꎻ率直

中图分类号:Ｈ３６　 　 　 文献标志码:Ａ

　 　 日语学习者在学习词汇的过程中ꎬ如果

只记词典中标注的释义和几个简单的例句ꎬ
而不了解该词的典型搭配与特征ꎬ就可能在

对日交流的过程中无法进行准确、地道的表

达ꎬ容易引起误会ꎮ
近年来ꎬ随着大型语料库的开发与建设ꎬ

兴起了基于语料库的语言研究ꎮ 通过检索软

件提取语料库本族语者准确、地道的词汇用

法ꎬ利用数据驱动学习ꎬ提高学习者的词汇搭

配能力ꎮ 研究词语的搭配特点有助于了解语

言的本质ꎬ总结词汇的搭配规律ꎬ有利于输出

准确、地道的外语ꎮ 孙海燕[１] 认为ꎬ如果学

生没有掌握足够的词语搭配的方法和技巧ꎬ
他们产出的语言就会缺乏流利性和地道性ꎬ
影响正常的语言交际ꎮ 外语学习者对词汇的

理解往往来自词典里的中文解释ꎬ并在此基

础上进行遣词造句ꎬ因此语言表达不够自然、
地道ꎮ 外语词汇的学习ꎬ需要学习者掌握词

汇的搭配特点ꎬ了解目标语语言表达的特征

与规律ꎮ

一、词语搭配的相关研究

目前ꎬ国内外学者基于语料库的词语搭

配研究已有相关数例ꎮ
趙恩英[２]基于«每日新闻»语料库ꎬ研究

了“ついに” “とうとう”的不同搭配ꎮ 该研

究基于报刊的书面语料库ꎬ规模小且没有采

用数据驱动的方法ꎬ分析的结果难免出现

偏颇ꎮ
中溝朋子等[３] 分析了意义相近的名词

“進歩”与“向上”的搭配特点ꎮ 王华伟等[４]

介绍了基于语料库的意义相近的一组日语动

词搭配的研究方法ꎮ 他们都采用了数据驱动

的词语搭配研究方法ꎬ比较科学ꎬ但需要掌握

一定的统计学知识ꎮ
李倩[５]利用语料库对“行為”与“行動”

进行了相关搭配研究ꎬ对搭配词按照语义韵

进行了归类ꎮ
基于日本 ＮＬＢ 语料库[６] 的近义词研究

有郜枫[７]对于“願う”“祈る”的搭配研究ꎬ赵



４１４　　 　 　 　 沈阳建筑大学学报 (社会科学版) 第 ２３ 卷

圣花等[８]对于“いきなり”“突然”“急に”的
搭配研究ꎮ 利用 ＮＬＢ 语料库呈现的搭配信

息ꎬ研究关键词的搭配规律与特点ꎬ弥补了先

行研究的不足ꎮ
日本 ＮＬＢ 语料库ꎬ解决了统计学的难题ꎬ

为日语词语搭配研究提供了便利ꎮ 日语 Ｎ２
真题中与词汇搭配相关的题约有 １２ 道左右ꎮ
学生对这类题型感到困惑ꎬ因此ꎬ有必要将高

频词搭配的研究成果运用到词汇教学中ꎬ以期

提高课堂教学效果ꎬ促进学生的词汇习得ꎮ
“素直” “正直” “率直” 这 ３ 个词都有

“坦率”的意思ꎬ都属于生活中常用的词汇ꎮ
但由于语义重叠导致学习者很难区别使用ꎬ
造成词语搭配不当ꎮ

本研究基于日本 ＮＬＢ 语料库呈现的词

语搭配的共现频数、ＭＩ 值、ＬＤ 系数ꎬ辨析

“素直”“正直”“率直”的异同ꎮ

二、ＮＬＢ语料库的介绍及研究方法

ＮＩＮＪＡＬ － ＬＷＰ ｆｏｒ ＢＣＣＷＪ ( 简 称

ＮＬＢ)ꎬ是日本国立国语研究所和 Ｌａｇｏ 语言

研究所为检索«现代日语书面语均衡语料

库»共同开发的在线检索系统ꎮ 该语料库共

收录约 １ 亿词ꎮ
ＮＬＢ 语料库最大功能之一是根据研究

者的需要在系统中输入节点词ꎬ就能自动呈

现节点词与其他关联词汇之间的共现搭配信

息ꎬ以及共现频数、ＭＩ 值、ＬＤ 系数ꎮ
本研究将 ＭＩ 值≥３、ＬＤ 系数≥ ５ 的词

判断为显著搭配词ꎮ 有关 ＭＩ 值、ＬＤ 系数的

具体概念及公式可参考赵圣花等[９] 的相关

研究ꎮ

三、“素直”“正直”“率直”在词典中的

解释

　 　 参考日本«大辞泉» [１０]的解释ꎬ这 ３ 个词

的常见用法和解释分别如下:
１.素　 直

【名􀅰形容動詞】ありのままで、飾り気

のないさまꎮ 素朴ꎮ 性質、態度などが穏や
かでひねくれていないさまꎮ 従順ꎮ

２.正　 直

【名􀅰形容動詞􀅰副詞】うそやいつわ
りのないさまꎮ 見せかけやごまかしではな
いさまꎮ 率直なさまꎮ 本当のところꎮ
３.率　 直

【名􀅰形容動詞】ありのままで、隠すと
ころがないことꎮ またそのさまꎮ

由«大辞泉» 的解释可知ꎬ “素直” “率

直”都以“ありのままで”来解释ꎬ而“正直”
以“率直なさま”来解释ꎬ由于这 ３ 个词存在

语义重叠ꎬ导致其很难区别ꎬ因此需要研究这

３ 个词汇的搭配特点ꎮ

四、语料库中“素直” “正直” “率直”与
后续动词的搭配信息

　 　 利用 ＮＬＢ 语料库检索的结果如表 １ ~
表 ３ 所示ꎮ 分别抽出后续动词的频数排在前

２５ 位的动词ꎬ通过 ＭＩ 值和 ＬＤ 系数探讨词

语搭配特点ꎮ
１.后续相同的搭配动词

由表 １ ~ 表 ３ 可知ꎬ“素直” “正直” “率
直”之后都与“言う”“認める”“する”“伝え
る”“答える”“書く”“話す”共现ꎮ 其中ꎬ与
“率直”搭配的动词里ꎬ“答える”与“話す”
的 ＬＤ 系数分别为 ４. ８７ꎬ４. ９１ꎬ这两个数值可

以四舍五入算作 ５ꎮ 因此ꎬ按照 ＭＩ 值≥３、
ＬＤ 系数≥ ５ 的标准判断显著性ꎬ与“素直”
“正直”“率直”搭配显著性高的后续动词依

次是“する”“伝える”“答える”“話す”(见
表 ４)ꎮ
２.后续不同的搭配动词

从表 １“素直に ＋ 動詞”的搭配信息 ＭＩ
值和 ＬＤ 系数可知ꎬ“素直”与“なれる”“認
める”“受け入れる”“喜ぶ”“うなずく”“聞
く”“する”“従う”“喜べる”“伝える”“答え
る”“言える”“受け止める”“受け取る”“表
現する”“謝る”“信じる”“応じる”“話す”
“傾ける”搭配强度较高ꎮ

例(１):真子は素直にうなずいているꎮ
汉译:真子老实地点头ꎮ

　 　 “素直”在这里表示没有反驳的意思、
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表 １　 “素直に ＋動詞”(４２５ 种)共现频数排在前 ２５ 位的搭配词的搭配信息

序号 动词 频数 ＭＩ ＬＤ 序号 动词 频数 ＭＩ ＬＤ

１ なる ６７ ２. ９５ ２. １７ １４ 答える ２９ ７. １３ ６. １３
２ 言う ６７ ３. ７１ ２. ９３ １５ 言える ２８ ６. ０５ ５. １７
３ なれる ６２ ９. ０９ ７. ９４ １６ 受け止める ２４ ９. ２０ ７. ５４
４ 認める ６１ ７. ５２ ６. ６０ １７ 受け取る ２１ ８. ０３ ６. ７４
５ 受け入れる ５９ ９. ５９ ８. ２８ １８ 表現する ２０ ８. ０９ ６. ７６
６ 喜ぶ ５７ ９. ０６ ７. ８８ １９ 謝る ２０ ９. ８６ ７. ７０
７ うなずく ５６ ９. １６ ７. ９５ ２０ 信じる １７ ６. ６５ ５. ６１
８ 聞く ４７ ５. ５７ ４. ７６ ２１ 受ける １５ ４. ４９ ３. ６５
９ する ４２ ２１. １６ ９. ４６ ２２ 応じる １５ ７. ８４ ６. ４５
１０ 従う ４２ ８. ６４ ７. ４６ ２３ 書く １５ ４. ５０ ３. ６６
１１ できる ３８ ３. ４５ ２. ６７ ２４ 話す １５ ６. ２２ ５. ２２
１２ 喜べる ３３ １４. １３ ９. ０４ ２５ 傾ける １３ ８. ８０ ６. ８９
１３ 伝える ３１ ７. ３６ ６. ３４

表 ２　 “正直に ＋動詞”(１７７ 种)共现频数排在前 ２５ 位的搭配词的搭配信息

序号 动词 频数 ＭＩ ＬＤ 序号 动词 频数 ＭＩ ＬＤ

１ 言う ３０６ ６. ７５ ５. １３ １４ 告げる １１ ８. ３５ ６. ３３
２ 話す ８０ ９. ４８ ７. ７３ １５ 認める ９ ５. ６０ ３. ９１
３ 答える ７４ ９. ３２ ７. ５８ １６ 思う ８ ２. ０１ ０. ３８
４ 書く ２８ ６. ２５ ４. ５９ １７ なさる ７ ８. ４７ ６. ２２
５ 生きる ２８ ７. ３３ ５. ６３ １８ 白状する ７ １１. ６１ ７. ４５
６ なる ２３ ２. ２５ ０. ６３ １９ 言える ７ ４. ９０ ３. ２２
７ 伝える ２２ ７. ７１ ５. ９５ ２０ 述べる ７ ５. ８９ ４. １５
８ 告白する ２０ １０. ８８ ８. ２５ ２１ お願いする ５ ５. ３７ ３. ６４
９ 申し上げる １８ ７. ５３ ５. ７７ ２２ しゃべる ５ ７. ００ ５. ０３
１０ する １７ ２０. ７０ ９. ００ ２３ なれる ５ ６. ３１ ４. ４７
１１ 打ち明ける １５ １０. ８７ ８. ０２ ２４ 反映する ４ ６. ９１ ４. ８９
１２ 語る １４ ７. ２６ ５. ４８ ２５ 教える ４ ３. ６９ ２. ０３
１３ 申す １２ ７. ８０ ５. ９２

表 ３　 “率直に ＋動詞”(１５８ 种)共现频数排在前 ２５ 位的搭配词的搭配信息

序号 动词 频数 ＭＩ ＬＤ 序号 动词 频数 ＭＩ ＬＤ
１ 言う １８９ ６. ６３ ４. ４４ １４ 表現する ６ ７. ７８ ５. ３５
２ 申し上げる ４８ ９. ５３ ７. ２３ １５ 話し合う ６ ８. ９１ ６. ２４
３ 認める ２８ ７. ８２ ５. ５７ １６ 受け止める ５ ８. ３６ ５. ７７
４ 思う ２３ ４. １１ １. ９１ １７ 打ち明ける ５ ９. ８６ ６. ７４
５ する ２２ ２１. ６５ ９. ９５ １８ お伝えする ４ １０. ８６ ６. ９６
６ 述べる ２２ ８. １２ ５. ８４ １９ 尋ねる ４ ７. ３４ ４. ８８
７ 聞く １４ ５. ２５ ３. ０４ ２０ 感じる ４ ４. ５１ ２. ２８
８ 伝える １２ ７. ４１ ５. １２ ２１ 指摘する ４ ６. ９５ ４. ５６
９ 答える １１ ７. １５ ４. ８７ ２２ 書く ４ ４. ０２ １. ８０
１０ 話す １１ ７. ２０ ４. ９１ ２３ おっしゃる ３ ６. ３３ ３. ９６
１１ 申す １０ ８. １２ ５. ７４ ２４ 交換する ３ ７. ８３ ５. １８
１２ 語る １０ ７. ３５ ５. ０５ ２５ 吐露する ３ １２. ０６ ６. ８８
１３ 致す ７ ６. ６２ ４. ３３

表 ４　 “素直”“正直”“率直”后续相同的显著搭配动词

后续相同的搭配动词 素直に ＋动词 正直に ＋动词 率直に ＋动词

する ４２ １７ ２２
伝える ３１ ２２ １２
答える ２９ ７４ １１
話す １５ ８０ １１

　 　 注:数字为频数ꎮ
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服从ꎮ
例(２):本当は大好きなのに、嫌いだよ

とか言ってしまうꎮ どうしたら素直になれ
ますかꎮ

汉译:明明很喜欢ꎬ但是我说了讨厌ꎮ 怎

样才能变得坦率呢?
“素直” 在这里表示坦率、真实、实事

求是ꎮ
例(３):素直に自分のミスを認めるꎮ
汉译:我老实承认自己的错误ꎮ
“素直”在这里表示坦率、老实ꎮ
例(４):先生の勧めを素直に受け入れて

たばこを止めたꎮ
汉译:我老实听从大夫的劝告ꎬ戒掉烟了ꎮ
“素直”在这里表示听从ꎮ
例(５):彼は私の質問に素直に答えてく

れたꎮ
汉译:他老实地回答了我的质问ꎮ
“素直”在这里表示老实ꎮ
例(６):親の言うことは素直に従うꎮ
汉译:父母说的话我老实服从ꎮ
“素直”在这里表示老实、顺从ꎮ
例(７):素直に謝ったꎮ
汉译:我坦率地道歉ꎮ
“素直”在这里表示温顺、老实ꎮ
例(８):幼い時、この小説を素直に信じ

てしまって失敗したことが何回もあるꎮ
汉译:幼小的时候ꎬ我单纯地相信这个小

说ꎬ因此失败过好几次ꎮ
“素直”在这里表示单纯、天真ꎮ
由例(１) ~ 例(８)可以看出ꎬ“素直に”主

要表达坦率交代、老实服从ꎬ或表达天真、单纯

的行为ꎮ
由表 ２“正直に ＋ 動词”的搭配信息 ＭＩ

值和 ＬＤ 系数可知ꎬ“正直”与“言う”“話す”
“答える”“書く”“生きる”“伝える”“告白す
る”“申し上げる”“する”“打ち明ける”“語
る”“申す”“告げる”“なさる”“白状する”
“しゃべる”“なれる”“反映する”搭配强度

较高ꎮ
例(９):秘密を正直に話しますか?

汉译:会如实说出秘密吗?
例(１０):正直に言うと怖いですꎮ
汉译:(不骗你)如实说ꎬ我真害怕ꎮ
例(１１):お前はこれから訊くことに正

直に答えるんだꎮ
汉译:现在开始你要如实回答问题ꎮ
例(１２):正直に悩みを打ち明けるꎮ
汉译:我如实说出烦恼ꎮ
例(９) ~ 例(１２)中ꎬ“正直”都表示不撒

谎、如实说出ꎮ
例(１３):正直に告白しますꎮ
汉译:我会如实表白的ꎮ
“正直”在这里表示诚实、坦率ꎮ
例(１４):正直に生きてきたꎮ
汉译:我诚实地活着ꎮ
“正直”在这里表示诚实ꎮ
例(１５):正直に言わせていただきたい

んですが􀆺􀆺ꎮ
汉译:请允许我坦率地说􀆺􀆺ꎮ
“正直”在这里表示不骗人、实事求是ꎮ
由例(９) ~ 例(１５)可以看出ꎬ“正直に”

主要表达诚实、不撒谎、实事求是、坦率ꎮ
由表 ３ “率直に ＋ 動词”的搭配信息 ＭＩ

值和 ＬＤ 系数可知ꎬ“率直”与“申し上げる”
“認める”“する”“述べる”“伝える”“答え
る”“話す”“申す”“語る”“表現する”“話し
合う”“受け止める”“打ち明ける”“お伝えす
る”“尋ねる”“指摘する”“交換する”“吐露

する”搭配强度较高ꎮ
例(１６):率直に申し上げてちょっと、お

答えいたしかねますꎮ
汉译:坦率地说ꎬ有点难以回答ꎮ
例(１７):どこまで率直に語ってよいのだ

ろうꎮ
汉译:直接说到什么程度才好呢ꎮ
例(１８):依頼者は弁護士と率直に話し

合うよう促されるのであるꎮ
汉译:要求当事人和律师不隐瞒事实、如

实地交谈ꎮ
例(１９):率直に打ち明けて差しつかえ

ないꎮ
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汉译:有什么话不妨直说ꎮ
例(１６) ~ (１９)中ꎬ“率直”都表示不隐瞒

事实、直言不讳ꎮ
例(２０):彼は私の質問に率直に答えて

くれたꎮ
汉译:他爽快地回答了我提出的问题ꎮ
例(２１):敗北を率直に認めたꎮ
汉译:我坦率地承认了失败ꎮ
例(２２):批判を率直に受け止めるꎮ
汉译:我坦诚地接受批判ꎮ
例(２０) ~例(２２)中ꎬ“率直”都表示态度

上非常坦率、爽快ꎮ
由例(１６) ~例(２２)可以看出ꎬ“率直”主

要表达态度上非常坦率、爽快、不隐瞒事实、直
言不讳ꎮ

五、语料库中“素直” “正直” “率直”与
后续名词的搭配信息

　 　 利用 ＮＬＢ 语料库检索的结果如表 ５ ~表

７ 所示ꎮ 分别抽出后续名词的频数排前 １０ 位

的名词ꎬ通过 ＭＩ 值和 ＬＤ 系数探讨词语搭配

特点ꎮ
表 ５　 “素直な ＋名詞”(１３６ 种)共现频数排在前 １０ 位的搭配词的搭配信息

序号 名词 频数 ＭＩ ＬＤ 序号 名词 频数 ＭＩ ＬＤ

１ 気持ち ５９ ９. ８７ ６. ５１ ６ 子 ９ ６. ６０ ３. ２６
２ 心 ２１ ７. ４６ ４. １１ ７ 感情 ７ ８. ５２ ５. １１
３ 人 １６ ４. １０ ０. ７６ ８ 自分 ７ ４. ４４ １. １１
４ 感想 １３ １０. ７９ ７. ２７ ９ 人間 ５ ５. ３７ ２. ０３
５ 性格 １２ ９. １４ ５. ７４ １０ 言葉 ５ ５. ４６ ２. １１

表 ６　 “正直な ＋名詞”(９０ 种)共现频数排在前 １０ 位的搭配词的搭配信息

序号 名词 频数 ＭＩ ＬＤ 序号 名词 频数 ＭＩ ＬＤ

１ ところ ２６２ ９. ２７ ６. ８４ ６ 人間 １１ ６. ６０ ３. ２６
２ 気持ち ６７ ９. １４ ６. ６８ ７ 男 ８ ５. １７ ２. ７３
３ 話 ５０ ７. ６４ ５. ２０ ８ 意見 ７ ６. ５０ ４. ０１
４ 感想 ３４ １１. ２６ ８. ５１ ９ 心 ６ ４. ７４ ２. ３０
５ 人 ２１ ３. ５８ １. １６ １０ 自分 ４ ２. ７２ ０. ３０

表 ７　 “率直な ＋名詞”(９７ 种)共现频数排在前 １０ 位的搭配词的搭配信息

序号 名词 频数 ＭＩ ＬＤ 序号 名词 频数 ＭＩ ＬＤ

１ 意見 ４５ １０. ３６ ６. ７３ ６ 感じ ８ ７. ３３ ３. ７１
２ 感想 ３７ １２. ５６ ８. ８１ ７ 発言 ６ ９. ３５ ５. ６５
３ ところ ２１ ６. ８０ ３. ２０ ８ 願い ６ １０. ３５ ６. ５５
４ 気持ち １２ ７. ８４ ４. ２２ ９ 疑問 ５ ８. ６７ ５. ００
５ 態度 ９ ９. １６ ５. ５０ １０ 見解 ５ ９. ４１ ５. ６８

１.后续相同的搭配名词

由表 ５ ~ 表 ７ 可以看出ꎬ“素直” “正直”
“率直”都与名词“感想” “気持ち”共现ꎮ 其

中ꎬ“感想”是这 ３ 个词的显著搭配名词ꎮ
２.后续不同的搭配名词

由表 ５“素直な ＋ 名詞”的搭配信息 ＭＩ
值和 ＬＤ 系数可知ꎬ“素直”与“気持ち”“感
想”“性格”“感情”搭配强度较高ꎮ

例(２３):今日あなたに素直な気持ちを
告白しますꎮ

汉译:今天我向你坦白真实感情ꎮ
“素直”在这里表达真实的情感ꎮ

例(２４):息子の素直な感想がおかしい
やら可愛いやらでたまらないꎮ

汉译:儿子坦率的感想非常好笑可爱ꎮ
“素直”在这里表达坦率、单纯ꎮ
例(２５):その素直な性格は、私の想像を

はるかに超えていたꎮ 彼女には、無心に遊ぶ
子供の一面があったꎮ

汉译:她那天真的性格远远超出了我的想

象ꎮ 她有天真玩耍的孩子的一面ꎮ
“素直”在这里表达天真无邪ꎮ
例(２６):子供らしく素直な感情を出し

て甘えることができできなかったꎮ
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汉译:我没能像孩子一样表现出天真的感

情撒娇ꎮ
“素直”在这里表达孩子般的天真、纯朴

的感情ꎮ
由例(２３) ~例(２６)ꎬ可以看出“素直な”

主要表达真实的、天真的、纯朴的、单纯的ꎮ
从表 ６“正直な ＋ 名詞”的搭配信息 ＭＩ

值和 ＬＤ 系数可知ꎬ“正直”与“ところ”“気持

ち”“話”“感想”搭配强度较高ꎮ
例(２７):正直なところ、参っていますꎮ
汉译:老实说ꎬ我很为难ꎮ
“正直”在这里表示不撒谎、实话实说ꎮ
例(２８):これが私の正直な気持ちだꎮ
汉译:这是我真实的想法ꎮ
例(２９):正直な話、なにを言っているん

だか、さっぱりわからないꎮ
汉译:说实话ꎬ我完全不知道你在说什么ꎮ
由例(２７) ~例(２９)ꎬ可以看出“正直な”

主要表达诚实、真实、实话实说ꎬ实事求是ꎮ
从表 ７“率直な ＋ 名詞”的搭配信息 ＭＩ

值和 ＬＤ 系数可知ꎬ“率直”与“意見”“感想”
“態度”“発言”“願い”“疑問”“見解”搭配强

度较高ꎮ
例(３０): 率直な意見で結構ですꎮ よろ

しくお願いしますꎮ
汉译:坦率的意见就可以ꎮ 拜托您如实告

诉我ꎮ
例(３１):彼は少し内気ですが、時々、びっ

くりするほど率直な発言をすることもあり
ますꎮ

汉译:他虽然有点腼腆ꎬ但有时也会直接

地说出令人吃惊的话ꎮ
例(３０)和例(３１)中ꎬ“率直”都表示不客

气、坦率、直接ꎮ
例(３２):文部大臣に率直な感想をお伺

いしたいと思いますꎮ
汉译:我想请教一下教育部大臣您的真实

感想ꎮ
“率直”在这里表示不隐瞒事实、真实ꎮ
由例(３０) ~例(３２)ꎬ可以看出“率直な”

主要表达坦率、不隐瞒事实、真实、直言不讳ꎮ

六、研究结果

通过考察“素直”“正直”“率直”的搭配信

息ꎬ得出了以下结论ꎮ
１.相同搭配特点

(１)后续相同的搭配动词

“素直”“正直”“率直”的显著搭配动词有

４ 个ꎬ分别是“する”“伝える”“答える”“話
す”ꎮ

(２)后续相同的搭配名词

“素直”“正直”“率直”之后都与名词“感
想”“気持ち”共现ꎮ 根据搭配信息可知ꎬ“感
想”是后续显著搭配名词ꎮ
２.不同搭配特点

(１)“素直”后续显著搭配动词与名词

动词有:“なれる”“認める”“受け入れ
る”“喜ぶ”“うなずく”“聞く”“する”“従う”
“喜べる”“伝える”“答える”“言える”“受け
止める”“受け取る”“表現する”“謝る”“信
じる”“応じる”“話す”“傾ける”ꎮ

名词有:“気持ち” “感想” “性格” “感
情”ꎮ

“素直”主要表达坦率、老实、服从ꎬ或天

真、纯朴、简单不复杂、单纯ꎮ
(２)“正直”后续显著搭配动词与名词

动词有:“言う”“話す”“答える”“書く”
“生きる”“伝える”“告白する”“申し上げ
る”“する”“打ち明ける”“語る”“申す”“告
げる”“なさる”“白状する”“しゃべる”“なれ
る”“反映する”ꎮ

名词有:“ところ” “気持ち” “話” “感
想”ꎮ

“正直”主要表达诚实、正直、不撒谎、坦
率、真实、实事求是ꎮ

(３)“率直”后续显著搭配动词与名词

动词有:“申し上げる”“認める”“する”
“述べる”“伝える”“答える”“話す”“申す”
“語る”“表現する”“話し合う”“受け止め
る”“打ち明ける”“お伝えする”“尋ねる”
“指摘する”“交換する”“吐露する”ꎮ

名词有:“意見” “感想” “態度” “発言”
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“願い”“疑問”“見解”ꎮ
“率直”主要表达坦率、不隐瞒事实、真

实、直言不讳ꎮ

七、结　 语

通过对近义词“素直”“正直”“率直”的搭

配研究ꎬ介绍了关于近义词辨析的一种便捷可

行的方法ꎮ 以期更多的日语学习者ꎬ通过利用

现代语料库检索工具掌握词汇的搭配规律和

特点ꎬ使自己的外语输出更准确、地道ꎬ更接近

本族语者的水平ꎮ
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